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8	 AV 2030 | AV 5081 	

	 Satin Hochglanz Lack | �Eiche-sherry geport

	 Satijn hoogglans lak | Eiken-sherry poriën

	 �Satin lustre laque | Chêne sherry poreux   

12 	 AV 2080 | AV 2030 	

	 Beton natur | Weiß Hochglanz Lack

	 Beton natuur | Wit hoogglans lak 

	 Béton naturel | Blanc lustre laque

18	 AV 4030

	 Weinrot Hochglanz Lack | Brillantweiß Hochglanz Lack

	 Wijnrood hoogglans lak | Briljantwit hoogglans lak

	 Bordeaux lustre laque | Blanc étincelant lustre laque

	

22 	 AV 5080 GL	

	 Eiche-terra Furnier 

	 Eiken-terra gefineerd 

	 Chêne terra plaqué

28	 AV 6000

	 �Petrol Mattlack

	 Petrol matlak

	 �Pétrole laque mate

32	 AV 5020 | AV 7050 

	 Weiß Mattlack | Designfront Floral Weiß Mattlack

	 Wit matlak | Designfront Floral wit matlak

	� Blanc laque mate | Façade design Floral blanc laque mate

38	 AV 2030 | AV 5083 

	 �Ozeanblau metallic Hochglanz Lack | Pinie-weiß Furnier

	 Oceaanblauw metallic hoogglans lak | Pijnboom wit gefineerd

	 Bleu océan métallisé lustre laque | Pin blanc plaqué

42  	 AV 6021 	

	 Eiche-platin sägerau Furnier 

	 Eiken-platina zaagruw gefineerd 

	 Chêne platine rugueux plaqué

44  	 AV 6021 	

	 Eiche-schwarz sägerau Furnier

	 Eiken-zwart zaagruw gefineerd

	 Chêne noir rugueux plaqué

50  	 AV 6000 | AV 5082	

	 Polarweiß Mattlack | Wildeiche-hell Furnier

	 Polarwit matlak | Wildeiken licht gefineerd

	 Blanc polaire laque mate | Chêne sauv. clair plaqué

54 	 AV 5090 	

	 Designglas brillantweiß 	

	 Designglas briljantwit 

	 Verre design blanc étincelant

60 	 AV 6000	

	 Schwarz Mattlack

	 Zwart matlak

	 Noir laque mate

64 	 AV 2080 | AV 4030

	 Salento graubeige | Weiß Hochglanz Lack

	 Salento grijsbeige | Wit hoogglans lak

	 Salento gris beige | Blanc lustre laque

70 	 AV 2035

	 Perlgrau Mattlack 

	 �Parelgrijs matlak

	 Gris perle laque mate	

74 	 AV 5007

	 Kaschmir Mattlack

	 Kashmir matlak

	 Cachemire laque mate

78 	 AV 1095

	 Eiche nordic

	 Eiken-noordse

	 Chêne nordique

82	 AV 4030 | AV 5080

	 Kaschmir Hochglanz Lack | Eiche-terra Furnier

	 Kashmir hoogglans lak | Eiken-terra gefineerd

	 Cachemire lustre laque | Chêne terra plaqué

86 	 AV 5090 GL

	 Designglas lavagrau

	 Designglas lavagrijs

	 Verre design gris lave 

90  	 AV 2030 | AV 6000 | AV 7051 	� 	  

	� Basaltgrau Hochglanz Lack | Weiß Mattlack |  

Designfront Canyon Weiß Mattlack 

Basaltgrijs hoogglans lak | Wit matlak |

	 Designfront Canyon wit matlak 

	� Gris basalte lustre laque | Blanc laque mate |

	 Façade design Canyon blanc laque mate

96	 AV 1092 GL | AV 2080 	

	 Pinie-dunkel | Beton-natur

	 Pijnboom-donker | Beton-natuur

	 Pin foncé | Béton naturel

100 	 AV 6035 	

	 Esche magnolie Echtholz lackiert

	 Essenhout magnolia echthout gelakt

	 Frêne magnolia bois véritable laqué

104 	 AV 1090 GL

	 Eiche-natur sägerau 

	 Eiken-natuur zaagruw

	 Chêne naturel rugueux

110  	 AV 1095| AV 1080

	 Esche Provence | Lavagrau

	 Essenhout provence | Lavagrijs

	 Frêne provence | Gris lave
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PLATZ FÜR 
TEAMWORK

PLAATS VOOR TEAMWERK
UN ESPACE POUR LE TRAVAIL D’EQUIPE
MIEJSCE DO PRACY ZESPOŁOWEJ
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AV 2030 �Satin Hochglanz Lack

AV 5081 �Eiche-sherry geport

AV 2030 �Satijn hoogglans lak

AV 5081 �Eiken-sherry poriën

AV 2030 �Satin lustre laque

AV 5081 �Chêne sherry poreux          
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D   Das Abendessen ist Familienzeit. 

Noch schöner ist nur die gemeinsame 

Zubereitung. Vorausgesetzt, die Küche 

ist darauf ausgelegt. Wie hier, durch 

die individuell verstellbare Pultplatte.  

 NL   Het avondeten is tijd voor ‚t gezin. 

Wat alleen nóg leuker is, is het eten 

samen klaarmaken. Mits de keuken 

daarvoor is ingericht. Zoals hier, door 

de individuele verstelbare lessenaar.

FR   Le dîner est synonyme de famille. 

Et plus encore : de préparation du repas 

en commun. À condition que la cuisine 

le permette. Comme ici, grâce au 

comptoir réglable à volonté.

PL   Kolacja to czas dla rodziny. Pięknie-

jsze może być tylko wspólne przygo-

towywanie posiłku. Oczywiście jeśli 

kuchnia jest do tego przystosowana. Tak 

jak tutaj, dzięki indywidualnie ustawian-

emu blatowi.

AV 2030 �Satin Hochglanz Lack

AV 5081 �Eiche-sherry geport

AV 2030 �Satijn hoogglans lak

AV 5081 �Eiken-sherry poriën

AV 2030 �Satin lustre laque

AV 5081 �Chêne sherry poreux            
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D   Diese Küche ist wie aus einem Guss,

durch gleichfarbige Fronten, Wangen

und Griffe, mit denen auch die Geräte

in das durchgängige Designkonzept

eingebunden werden.

 NL   Deze keuken is als uit één stuk 

gegoten. Dankzij fronten, panelen en 

grepen in dezelfde kleur wordt ook de 

apparatuur in het algemene design

concept opgenomen.

FR   Cette cuisine est bien agencée. 

Grâce aux façades et aux joues de la 

même couleur. Et grâce aux poignées  

qui permettent d‘intégrer parfaitement 

les appareils au concept homogène  

du design.

PL   Dzięki jednobarwnym frontom i kor-

pusom szafek oraz uchwytom, które łączą 

urządzenia w całość, ta kuchnia wygląda 

jak lita bryła.

SO SIEHT  
LIEBE ZUM 
DETAIL AUS
ZO ZIET LIEFDE 
VOOR DETAILS ERUIT

C‘EST CE QUI S‘APPELLE 
L‘AMOUR DU DETAIL

TAK WYGLĄDA MIŁOŚĆ 
DO SZCZEGÓŁU

AV 2080  Beton natur

AV 2030 �Weiß Hochglanz Lack

AV 2080  Beton natuur

AV 2030 �Wit hoogglans lak

AV 2080  Béton naturel

AV 2030 �Blanc lustre laque
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AV 2080  Beton natur

AV 2030 �Weiß Hochglanz Lack

AV 2080  Beton natuur

AV 2030 �Wit hoogglans lak

AV 2080  Béton naturel

AV 2030 �Blanc lustre laque
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ENTSPANNT  
GENIESSEN 

ONTSPANNEN GENIETEN
DETENTE
ODPRĘŻENIE I ROZKOSZ
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AV 4030 Weinrot Hochglanz Lack

AV 4030 Brillantweiß Hochglanz Lack

AV 4030 Wijnrood hoogglans lak

AV 4030 Briljantwit hoogglans lak

AV 4030 Bordeaux lustre laque

AV 4030 Blanc étincelant lustre laque
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D   Bloß keine Hektik. Wer in Ruhe 

frühstückt, startet schwungvoller in den 

Tag. Für das richtige Ambiente sorgen 

harmonische Formen und spannende 

Farbkontraste. So wird aus einer Küche 

eine runde Sache.

 NL   Absoluut geen hectiek. Wie vroeg 

opstaat, begint de dag met meer 

energie. Voor de juiste ambiance zorgen 

harmonische vormen en opwindende 

kleurcontrasten. Zo wordt een keuken 

een afgerond geheel.

FR   Pas de stress. Un petit-déjeuner au 

calme permet de bien commencer la 

journée. Les formes harmonieuses et les 

contrastes saisissants procurent l’am-

biance idéale. Ainsi, la cuisine remplit 

parfaitement son rôle.

PL   Tylko bez pośpiechu. Kto je śniadanie 

w spokoju, ma więcej energii, by 

rozpocząć dzień. O właściwy nastrój 

zadbają harmonijne kształty i fascynujące 

kontrasty barwne. W ten sposób kuchnia 

będzie naprawdę udanym miejscem.

AV 4030 Weinrot Hochglanz Lack

AV 4030 Brillantweiß Hochglanz Lack

AV 4030 Wijnrood hoogglans lak

AV 4030 Briljantwit hoogglans lak

AV 4030 Bordeaux lustre laque

AV 4030 Blanc étincelant lustre laque
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IN ELEGANZ  
VERBUNDEN
IN ELEGANTIE VERBONDEN
ALLIANCE DANS L‘ELEGANCE
POŁĄCZENI W ELEGANCJI

AV 5080 GL �Eiche-terra Furnier AV 5080 GL �Eiken-terra gefineerd AV 5080 GL �Chêne terra plaqué

D   Elegantes dunkles Eichenfurnier 

bringt in Kombination mit Edelstahl die 

Architektur des Raumes auf eindrucks

volle Weise zur Geltung.

 NL   Elegant donker eikenfineer laat  

in combinatie met roestvrij staal de 

architectuur van de ruimte volledig  

tot zijn recht komen.

FR   Impressionnante, la combinaison  

de l´élegant chêne plaqué foncé et  

de l’inox met parfaitement en valeur

l’architecture de la pièce.

PL   Elegancki, ciemny fornir dębowy w

połączeniu ze stalą szlachetną podkreśla

w szczególnie efektowny sposób 

architekturę pomieszczenia.
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AV 5080 GL �Eiche-terra Furnier AV 5080 GL �Eiken-terra gefineerd AV 5080 GL �Chêne terra plaqué
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PURE  
LEBENSFREUDE

PURE LEVENSVREUGDE
PURE JOIE DE VIVRE
CZYSTA RADOŚĆ ŻYCIA
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D   Wo kann man sich besser treffen als 

hier? Wo modernes Petrol und natürliche 

Eiche auf die schönste Weise zusam-

menkommen. Nicht nur technisch ein 

Highlight in der Küche: Der elektrisch 

öffnende Aufsatzclimber.

 NL   Waar kun je elkaar beter ontmoeten 

dan hier? Waar modern petroleum en 

natuurlijk eiken op z‘n fraaist bij elkaar 

komen. Niet alleen technisch een 

hoogtepunt in de keuken: het elektrisch 

opengaande bovenkastfront, de Climber.

FR   Où peut-on mieux se rencontrer 

qu’ici ? Où la couleur pétrole moderne 

et le chêne naturel se rencontrent de la 

plus belle manière qui soit. La star de la 

cuisine et pas uniquement du point de 

vue technique : le climber à ouverture 

électrique.

PL   Jakie miejsce będzie lepsze na 

spotkanie? Takie, w którym w najwspani-

alszym stylu łączą się nowoczesny petrol 

i naturalny dąb. Elektrycznie otwierane 

drzwi roletowe stanowią hit, nie tylko 

pod względem technicznym. 

AV 6000 �Petrol Mattlack AV 6000 �Petrol matlak AV 6000 �Pétrole laque mate
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AV 6000 �Petrol Mattlack AV 6000 �Petrol matlak AV 6000 �Pétrole laque mate
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AV 5020  Weiß Mattlack

AV 7050 �Designfront Floral Weiß 

Mattlack

AV 5020  Wit matlak

AV 7050 �Designfront Floral wit  

matlak

AV 5020  Blanc laque mate

AV 7050 �Façade design Floral blanc  

laque mate

FLORALE 
AKZENTE
FLORALE ACCENTEN
ACCENTS FLORAUX
KWIATOWE AKCENTY
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D   Mattlack schafft ein wohnliches 

Ambiente, erhabene Designelemente 

setzen Akzente. Und schaffen einen Ort 

zum Wohlfühlen.

 NL   Matte lak creëert een huiselijke ambi-

ance, verheven designelementen leggen 

de accenten. Schep uw eigen omgeving 

en voel u thuis.

FR   La laque mate crée une ambiance 

chaleureuse, les sublimes éléments 

design donnent le ton. Et créent un lieu 

de bien-être.

PL   Lakier matowy nadaje pomieszcze-

niom przytulnego charakteru. Wypukłe 

elementy stanowią mocniejsze akcenty. 

Powstaje nastrojowe miejsce.

AV 5020  Weiß Mattlack

AV 7050 �Designfront Floral Weiß 

Mattlack

AV 5020  Wit matlak

AV 7050 �Designfront Floral wit  

matlak

AV 5020  Blanc laque mate

AV 7050 �Façade design Floral blanc  

laque mate
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MITTELPUNKT 
DER FAMILIE

MIDDELPUNT VAN HET GEZIN
LE CENTRE DE LA FAMILLE
CENTRUM RODZINY
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D   Die Küche ist ein Raum für die 

ganze Familie. Nicht nur, wenn es um 

das gemeinsame Kochen geht. Umso 

wichtiger ist Variabilität. So erlauben 

frei positionierbare Schiebetüren ganz 

unterschiedliche Einblicke. 

 NL   De keuken is een plek voor het hele 

gezin. Niet alleen als het om gezamenlijk 

koken gaat. Nog belangrijker is variabi-

liteit. Vrij positioneerbare schuifdeuren 

maken zo heel verschillende blikken in 

de keuken mogelijk. 

FR   La cuisine est la pièce de toute la 

famille. Et pas seulement pour cuisiner 

ensemble. La variabilité est d’autant plus 

importante. Les portes coulissantes po-

sitionnées au gré des envies permettent 

d’avoir une vue très variée. 

PL   Kuchnia to przestrzeń dla całej 

rodziny. Nie tylko wtedy, gdy chodzi o 

wspólne gotowanie. Dużo ważniejsza jest 

różnorodność. Dowolnie ustawiane drzwi 

przesuwne pozwalają zajrzeć w różne 

miejsca. 

AV 2030 �Ozeanblau metallic  

Hochglanz Lack

AV 5083 �Pinie-weiß Furnier

AV 2030 �Oceaanblauw metallic  

hoogglans lak

AV 5083 �Pijnboom wit gefineerd

AV 2030 �Bleu océan métallisé  

lustre laque

AV 5083 �Pin blanc plaqué
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AV 2030 �Ozeanblau metallic  

Hochglanz Lack

AV 5083 �Pinie-weiß Furnier

AV 2030 �Oceaanblauw metallic  

hoogglans lak

AV 5083 �Pijnboom wit gefineerd

AV 2030 �Bleu océan métallisé  

lustre laque

AV 5083 �Pin blanc plaqué
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AV 6021 �Eiche-platin sägerau Furnier AV 6021 �Eiken-platina zaagruw gefineerd AV 6021 �Chêne platine rugueux plaqué
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AV 6021  �Eiche-schwarz sägerau Furnier AV 6021  �Eiken-zwart zaagruw gefineerd AV 6021  �Chêne noir rugueux plaqué

D   So ausdrucksstark war Eiche selten.  

Die sägeraue Oberfläche macht die  

Textur des Holzes sicht- und fühlbar.  

Jedes Möbel ist ein Meisterstück.  

Authentische Werkstoffe und mit  

Bedacht ausgewählte Details bereiten 

Kennern jahrelang Freude.

 NL   Zo expressief heeft u eiken zelden ge-

zien. Het zaagruwe oppervlak maakt de 

textuur van het hout zicht- en voelbaar. 

Elk meubel is een meesterwerk. Authen-

tieke materialen en zorgvuldig uitgekozen 

details bieden kenners jarenlang plezier.

FR   Le chêne n’a jamais été si éloquent.  

La surface rugueuse rend la texture 

du bois visible et sensible au toucher. 

Chaque meuble est un chef-d’oeuvre.  

Des matériaux authentiques et des détails 

choisis avec réflexion enchantent les 

connaisseurs pendant de longues années.

PL   Tak wyrazisty dąb był do tej pory rzad-

ko. Chropowata powierzchnia sprawia, że 

teksturę drewna można zobaczyć i poczuć. 

Każdy mebel to prawdziwe dzieło sztuki. 

Naturalne materiały oraz z rozwagą dobra-

ne szczegóły latami cieszą oko znawców.

EIN STÜCK 
HAND­
WERKS­
KUNST
PUUR AMBACHTSWERK. 
UNE ŒUVRE D’ART ARTISANALE. 
RĘKODZIEŁO.
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AV 6021  �Eiche-schwarz sägerau Furnier AV 6021  �Eiken-zwart zaagruw gefineerd AV 6021  �Chêne noir rugueux plaqué
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ENTSPANNENDES
BASISLAGER ONTSPANNEN BASISKAMP

UN AGREABLE CAMP DE BASE
ODPRĘŻAJĄCA OAZA
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AV 6000 Polarweiß Mattlack

AV 5082 Wildeiche-hell Furnier

AV 6000 Polarwit matlak

AV 5082 Wildeiken licht gefineerd

AV 6000 Blanc polaire laque mate

AV 5082 Chêne sauv. clair plaqué
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D   Wer viel unterwegs ist, braucht ein 

Zuhause, auf das man sich freuen kann. 

Dank einer offenen Küche mit wohnlicher 

Atmosphäre. Für gemeinsames Schwel-

gen in Erinnerungen und Schmieden 

neuer Pläne für die Zukunft.

 NL   Wie veel onderweg is, heeft een 

thuis nodig, waar men zich op kan 

verheugen. Dankzij een open keuken  

met een gerieflijke sfeer. Voor het  

samen genieten van herinneringen en 

van nieuwe plannen voor de toekomst.

FR   Lorsqu’on est souvent en déplace-

ment, on a besoin d’être heureux de 

rentrer chez soi. Grâce à une cuisine 

ouverte et une atmosphère de bien-être. 

Pour revivre ensemble ses souvenirs et 

élaborer de nouveaux projets d’avenir.

PL   Kto dużo podróżuje, musi mieć dom, 

do którego będzie chętnie wracał. Na pr-

zykład dzięki otwartej kuchni z przytulną 

atmosferą. By razem zatonąć we wspom-

nieniach i snuć plany na przyszłość.

AV 6000 Polarweiß Mattlack

AV 5082 Wildeiche-hell Furnier

AV 6000 Polarwit matlak

AV 5082 Wildeiken licht gefineerd

AV 6000 Blanc polaire laque mate

AV 5082 Chêne sauv. clair plaqué
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PURE  
ELEGANZ

PURE ELEGANTIE
L‘ÉLÉGANCE À L‘ÉTAT PUR
CZYSTA ELEGANCJA

AV 5090 �Designglas brillantweiß AV 5090 �Designglas briljantwit AV 5090 �Verre design blanc étincelant



5756

D   Ästhetik trifft auf Funktionalität:

Designglas in Brillantweiß begeistert

mit zeitloser Schönheit. Die Komfortberei-

che sind perfekt auf die Ansprüche

von Genießern eingerichtet worden.

 NL   Esthetiek ontmoet functionaliteit:

designglas in briljantwit overtuigt door

tijdloze schoonheid. De functiegedeeltes

zijn perfect afgestemd op de eisen van

genieters.

FR   L’esthétique rencontre la fonc-

tionnalité : le verre design en blanc 

étincelant enthousiasme par sa beauté 

éternelle. Les espaces confortables sont 

parfaitement adaptés aux exigences des 

gourmets. 

PL   Estetyka i funkcjonalność: ozdobne

szkło w kolorze brylantowym miałem,

cechujące się ponadczasowym pięknem.

Komfortowe strefy są perfekcyjnie dosto-

sowane do wymagań użytkowników.

AV 5090 �Designglas brillantweiß AV 5090 �Designglas briljantwit AV 5090 �Verre design blanc étincelant
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EIN HOCH AUF DAS 
WOCHENENDE!

PROOST OP HET WEEKEND!
VIVE LE WEEK-END !
OCZEKIWANIE NA WEEKEND!
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AV 6000 �Schwarz Mattlack AV 6000 �Zwart matlak AV 6000 �Noir laque mate
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D   Gemeinsam kochen, essen, feiern. 

Wenn es um aufregende Abende mit den 

besten Freunden geht, hat die Küche 

das Wohnzimmer längst abgelöst. Das 

Wichtigste neben dem Kühlschrank: 

Die intelligente Tischlösung. 

 NL   Samen koken, eten, en gezellig-

heid. Als het om opwindende avonden 

gaat met de beste vrienden, heeft de 

keuken de woonkamer allang afgelost. 

Het belangrijkste naast de koelkast: de 

intelligente tafeloplossing. 

FR   Cuisiner, manger, faire la fête ensem-

ble. Pour passer une soirée sympa avec 

des amis, la cuisine a depuis longtemps 

supplanté le salon. Le plus important 

après le réfrigérateur : le système de 

table intelligent. 

PL   Wspólne gotowanie, jedzenie i 

świętowanie. Jeśli chodzi o pasjonujące 

wieczory z najlepszymi przyjaciółmi, 

kuchnia już dawno zajęła miejsce salonu. 

Najważniejsze poza lodówką: inteligent-

ne rozwiązanie stołu. 

AV 6000 �Schwarz Mattlack AV 6000 �Zwart matlak AV 6000 �Noir laque mate



6564

AV 2080 Salento graubeige

AV 4030 �Weiß Hochglanz Lack

AV 2080 Salento grijsbeige

AV 4030 �Wit hoogglans lak

AV 2080 Salento gris beige

AV 4030 �Blanc lustre laque

MEHR RAUM  
FÜR LEBENSART
MEER RUIMTE VOOR LEVENSSTIJL
PLUS D‘ESPACE POUR LE SAVOIR-VIVRE
WIĘCEJ PRZESTRZENI DLA LIFESTYLE’U

D   Hier verschwinden die Geräte.  

Hinter weiß lackierten Hochglanzfronten 

und edler Steinoptik. Für ein klares, 

aufgeräumtes Raumkonzept.

 NL   Hier verdwijnt de apparatuur achter 

wit gelakte hoogglanzende fronten en 

hoogwaardige steenoptiek. Voor een 

helder en opgeruimd interieurconcept.

FR   Ici, les appareils disparaissent.  

Derrière des façades en blanc laque 

lustre et un noble aspect pierre. Pour un 

concept d‘aménagement clair et rangé.

PL   Urządzenia kuchenne znikają – 

kryją się za białymi frontami w wysokim 

połysku i frontami w szlachetnym dekorze 

kamiennym. Prosta i uporządkowana 

koncepcja przestrzeni.
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AV 2080 Salento graubeige

AV 4030 �Weiß Hochglanz Lack

AV 2080 Salento grijsbeige

AV 4030 �Wit hoogglans lak

AV 2080 Salento gris beige

AV 4030 �Blanc lustre laque
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PLATZ FÜR GEMEIN­
SAMKEITEN

PLAATS VOOR SAMENZIJN
UN ESPACE DE COMPLICITE
MIEJSCE DLA DOMOWNIKÓW
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AV 2035 �Perlgrau Mattlack AV 2035 �Parelgrijs matlak AV 2035 �Gris perle laque mate
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D   Zuhause fühlt man sich dort, wo die 

Liebsten sind. Und wo die Atmosphäre 

stimmt. Zum Beispiel dank der beschreib

baren Nischenrückwand für nette 

Botschaften, wenn der andere doch 

einmal fehlt.

 NL   Thuis voelt men zich daar waar de 

geliefden zijn. En waar een goede sfeer 

is. Bijvoorbeeld dankzij de beschrijfbare 

nicheachterwand voor leuke berichten, 

als de andere er eens niet mocht zijn.

FR   On est chez soi là où sont ceux qu’on 

aime. Et où l’ambiance est agréable. 

Par exemple grâce à la paroi arrière de la 

niche où il est possible d’écrire de jolis 

petits messages lorsque l’autre vous 

manque.

PL   Dom jest tam, gdzie są najbliżsi. 

I tam, gdzie panuje właściwa atmosfera. 

Na przykład dzięki miłym wiadomościom 

zostawianym na ścianie dla tych, którzy 

są poza domem.

AV 2035 �Perlgrau Mattlack AV 2035 �Parelgrijs matlak AV 2035 �Gris perle laque mate



7574

AV 5007 �Kaschmir Mattlack AV 5007 � Kashmir matlak AV 5007 �Cachemire laque mate
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EIN GEFÜHL 
VON FERIEN

EEN VAKANTIEGEVOEL
UNE SENSATION DE VACANCES
JAK NA WAKACJACH
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D   Das Familienleben kann turbulent 

sein. Gut, wenn die Küche von Natur aus 

aufgeräumt daher kommt. Mit offenen 

Regallösungen, die sich zurücknehmen, 

um das Wesentliche in den Fokus zu stel-

len. So wie die schwebend anmutende 

Kochinsel.

 NL   Het gezinsleven kan turbulent zijn. 

Goed als de keuken als van nature op-

geruimd overkomt. Met open opbergsys-

temen, enigszins op de achtergrond, om 

het wezenlijke naar voren te laten komen. 

Zoals het zwevend lijkende kookeiland.

FR   La vie de famille peut être turbulente. 

Il est donc agréable que la cuisine soit 

rangée par nature. Avec des étagères 

ouvertes qui se mettent en retrait 

pour dévoiler l’essentiel. Comme l’îlot 

suspendu.

PL   Życie rodzinne bywa burzliwe. Dobrze, 

gdy kuchnia jest z natury uporządkowana. 

Z otwartymi regałami, które usuwają się 

w cień, by skierować uwagę na to, co 

istotne: na przykład na zdającą się wisieć 

w powietrzu wyspę.

AV 1095 �Eiche nordic AV 1095 �Eiken-noordse AV 1095 �Chêne nordique
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AV 1095 �Eiche nordic AV 1095 �Eiken-noordse AV 1095 �Chêne nordique



8382

AV 4030 Kaschmir Hochglanz Lack

AV 5080  Eiche-terra Furnier

AV 4030 Kashmir hoogglans lak

AV 5080  Eiken-terra gefineerd

AV 4030 Cachemire lustre laque

AV 5080  Chêne terra plaqué
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ENDLICH  
ZU HAUSE EINDELIJK THUIS

ENFIN A LA MAISON
NARESZCIE W DOMU
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D   Zuhause ist es halt doch am schöns-

ten. Zumindest, wenn alles so perfekt 

auf einander abgestimmt ist – von 

den glänzenden, dunklen Fronten über 

raffinierte Regallösungen bis ins kleinste 

Detail: Passende lavagraue Kehlleisten.

 NL   Thuis is het nu eenmaal toch het 

mooist. Tenminste, als alles zo perfect op 

elkaar is afgestemd – van de glanzen-

de, donkere fronten en geraffineerde 

opbergsystemen tot en met de kleinste 

details: passende lavagrijze keellijsten.

FR   C’est à la maison que l’on se sent 

le mieux. Du moins lorsque tout est 

parfaitement harmonieux, des façades 

foncées brillantes aux étagères raffinées, 

jusqu’aux plus petits détails : 

les doucines gris lave assorties.

PL   Przecież to właśnie w domu jest 

najpiękniej. Przynajmniej wtedy, gdy 

wszystko jest doskonale dobrane – od 

błyszczących ciemnych frontów poprzez 

wyrafinowane regały, aż po najdrobnie-

jsze detale: pasujące frezowane listwy w 

kolorze szarej lawy.

AV 5090 GL �Designglas lavagrau AV 5090 GL �Designglas lavagrijs AV 5090 GL �Verre design gris lave
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AV 5090 GL �Designglas lavagrau AV 5090 GL �Designglas lavagrijs AV 5090 GL �Verre design gris lave
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GUT 
KOMBINIERT
GOED GECOMBINEERD
BIEN COMBINE
ŚWIETNIE SKOMPONOWANE

AV 2030  Basaltgrau Hochglanz Lack

AV 6000 Weiß Mattlack

AV 7051 � Designfront Canyon Weiß  

Mattlack

AV 2030  Basaltgrijs hoogglans lak

AV 6000 Wit matlak

AV 7051 � Designfront Canyon wit  

matlak 

AV 2030  Gris basalte lustre laque

AV 6000 Blanc laque mate

AV 7051 � Façade design Canyon blanc  

laque mate
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D   Ein perfektes Zusammenspiel. 

Hochglanz-Lack in Kombination mit Matt-

lack-Oberflächen und einem Design, das 

Berge versetzt: Unsere Canyon-Front.

 NL   Een perfect samenspel. Hoogglanslak 

in combinatie met mat gelakte opper-

vlakken en een eigen design dat bergen 

verzet: ons Canyon-front.

FR   Une harmonie parfaite. Une laque 

lustre en combinaison avec des surfaces 

en laque mate et un design à déplacer 

les montagnes : notre façade Canyon.

PL   Perfekcyjne zestawienie. Lakier o 

wysokim połysku w połączeniu z ma-

towymi powierzchniami i wzorem, który 

przenosi góry: nasze fronty canyon.

AV 2030  Basaltgrau Hochglanz Lack

AV 6000 Weiß Mattlack

AV 7051 � Designfront Canyon Weiß  

Mattlack

AV 2030  Basaltgrijs hoogglans lak

AV 6000 Wit matlak

AV 7051 � Designfront Canyon wit  

matlak 

AV 2030  Gris basalte lustre laque

AV 6000 Blanc laque mate

AV 7051 � Façade design Canyon blanc  

laque mate
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AV 2030  Basaltgrau Hochglanz Lack

AV 6000 Weiß Mattlack

AV 7051 � Designfront Canyon Weiß  

Mattlack

AV 2030  Basaltgrijs hoogglans lak

AV 6000 Wit matlak

AV 7051 � Designfront Canyon wit  

matlak 

AV 2030  Gris basalte lustre laque

AV 6000 Blanc laque mate

AV 7051 � Façade design Canyon blanc  

laque mate
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AV 1092 GL Pinie-dunkel

AV 2080  Beton-natur

AV 1092 GL Pijnboom-donker

AV 2080  Beton-natuur

AV 1092 GL Pin foncé

AV 2080  Béton naturel
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NATÜRLICHKEIT 
ERLEBEN

BELEVEN VAN NATUURLIJKHEID 
DECOUVRIR LE NATUREL
PRZEŻYCIE NATURALNOŚCI
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AV 6035 �Esche magnolie Echtholz 

lackiert

AV 6035 �Esche lavagrau Echtholz 

lackiert

AV 6035 �Essenhout magnolia echthout 

gelakt

AV 6035 �Essenhout lavagrijs echthout 

gelakt

�AV 6035 �Frêne magnolia bois véritable 

laqué

AV 6035 �Frêne gris lave bois véritable 

laqué
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D   Hier kann man es sich gemeinsam 

gut gehen lassen. In modernem Land-

hausstil, der mit lackiertem Echtholz für 

eine gemütliche Stimmung sorgt. Fühlt 

sich an wie Urlaub zuhause. Und macht 

Lust auf mehr.  

 NL   Hier kan men samen de boel goed 

loslaten. In moderne landhuisstijl, die 

met gelakt echt hout voor een gezellige 

sfeer zorgt. Voelt aan als vakantie thuis. 

En smaakt naar meer. 

FR   Ici, on peut avoir de bons moments 

tous ensemble. Dans un style rustique et 

moderne à la fois, avec le bois véritable 

verni qui crée une ambiance chaleureuse. 

En vacances à la maison. Et l’envie d’aller 

plus loin. 

PL   Tutaj można fantastycznie spędzić 

wspólny czas. W stylu nowoczesnego 

wiejskiego domu, który dzięki lakiero-

wanemu naturalnemu drewnu dba o 

przytulny nastrój. W domu jak na urlopie. 

To budzi ochotę na więcej. 

AV 6035 �Esche magnolie Echtholz 

lackiert

AV 6035 �Esche lavagrau Echtholz 

lackiert

AV 6035 �Essenhout magnolia echthout 

gelakt

AV 6035 �Essenhout lavagrijs echthout 

gelakt

�AV 6035 �Frêne magnolia bois véritable 

laqué

AV 6035 �Frêne gris lave bois véritable 

laqué
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OFFEN  
FÜR 
NEUES
OPEN VOOR IETS NIEUWS
OUVERTE A LA NOUVEAUTE
CIEKAWI NOWOCZESNOŚCI

AV 1090 GL  Eiche-natur sägerau 	 AV 1090 GL  Eiken-natuur zaagruw AV 1090 GL  Chêne naturel rugueux
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AV 1090 GL  Eiche-natur sägerau 	 AV 1090 GL  Eiken-natuur zaagruw AV 1090 GL  Chêne naturel rugueux

D   Das perfekte Ambiente für Wohnen 

mit Stil. Offen und klar. In ihrer Mitte:  

die grifflose Insel mit umlaufender 

Kehlleiste. 

 NL   De perfecte ambiance voor wonen  

in stijl. Open en helder. In uw midden: 

Het greeploze eiland met afgewerkte 

holle lijst. 

FR   L‘ambiance parfaite pour un habitat 

de style. Ouverte et claire. En son centre : 

l‘îlot sans poignées avec la gorge sur  

tout le pourtour.

PL   Perfekcyjne wnętrze by mieszkać z 

klasą. Otwarte i przejrzyste. Po środku 

bezuchwytowa wyspa z obiegającą ją 

listwą podchwytową.
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DER BESTE 
STARTPLATZ

DE BESTE STARTPLEK
LE MEILLEUR POINT DE DEPART
NAJLEPSZE MIEJSCE STARTU
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AV 1095 �Esche Provence

AV 1080 �Lavagrau

AV 1095 �Essenhout provence

AV 1080 �Lavagrijs

AV 1095 �Frêne provence

AV 1080 �Gris lave
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D   Es geht nichts über einen gelunge-

nen Start in den Tag. Das gilt nicht nur 

für die Wahl des Frühstücks sondern 

auch für das Ambiente. Hier perfekt 

komponiert aus markanter Holzstruktur 

und modernem Lavagrau.

 NL   Er gaat niets boven een goed begin 

van de dag. Dat geldt niet alleen voor de 

keuze van het ontbijt, maar ook voor de 

ambiance. Hier perfect gecomponeerd 

uit markante houtstructuur en modern 

lavagrijs.

FR   Rien ne vaut un bon départ pour 

bien commencer la journée. Il ne s’agit 

pas seulement du petit-déjeuner, mais 

aussi de l’ambiance. Ici parfaitement 

composée d’une structure bois singulière 

et du coloris gris lave.

PL   Nic nie jest ważniejsze niż udany 

początek dnia. Dotyczy to nie tylko 

wyboru produktów na śniadanie, ale też 

właściwej atmosfery. Tutaj dba o nią dos-

konała kompozycja wyrazistej struktury 

drewna i nowoczesnej szarości lawy.

AV 1095 �Esche Provence

AV 1080 �Lavagrau

AV 1095 �Essenhout provence

AV 1080 �Lavagrijs

AV 1095 �Frêne provence

AV 1080 �Gris lave
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